
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Année académique : 2025-2026 
Professeur : Quentin Roca 

Heures de cours 24 heures 

Courriel : institutdetheologierc@gmail.com 

Adresse : ITRC, 22 Allée Simon Saint Jean 69130 Écully 

 

Présentation : Ce cours prolonge le cours de Grec biblique 1 donné à l’ITRC entre septembre 2023 et janvier 
2024 : il s’adresse donc à des étudiants qui ont déjà appris les bases de la langue. Dans ce second semestre de 
cours, nous découvrons notamment une nouvelle déclinaison (la troisième) et un nouveau mode 
verbal (le participe) très représentés dans le Nouveau Testament. Nous approfondissons les notions 
importantes de grammaire, et progressons dans la lecture autonome de passages substantiels. 

 

Objectifs : Lors du cours de Grec biblique 1, l’étudiant a découvert la langue grecque, et appris les 
bases indispensables pour comprendre seul des phrases simples du Nouveau Testament. Ce cours a 
pour objectif premier de donner aux étudiants les bases grammaticales nécessaires pour la 
compréhension du grec biblique (appelé grec « koïné »). Au terme de ce premier semestre 
d’initiation, l’étudiant devra être capable de lire et d’analyser grammaticalement des extraits 
substantiels du Nouveau Testament. L’apprentissage se fera au moyen d’un manuel de grammaire. 

Matériel : Isabelle LIEUTAUD, Lire le grec biblique, 2ème édition, Bibliques Éditions, 2011. 

 

Plan du cours : 
 Sujet 

Cours 1 Rappels, révisions 

Cours 2 Rappels, révisions 

Cours 3 La troisième déclinaison (première partie) 

Cours 4 Le participé présent (première partie) 

Cours 5 
La troisième déclinaison (seconde partie) 
Révisions sur les déclinaisons des noms 

Cours 6 Le participé présent (seconde partie) 

Cours 7 Les adjectifs des 2e et 3e classes 

Cours 8 
Les pronoms et adjectifs démonstratifs 

Les pronoms relatifs 
L’expression du temps 

Cours 9 Le futur 

Cours 10 τις, τίς 
Pronoms réfléchis et réciproques 

Comparatif et superlatif 
Cours 11 L’imparfait 
Cours 12 Révisions grammaticales 

GREC BIBLIQUE 2 : QUENTIN ROCA 
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Travail personnel et validation : 

(1) Grammaire et exercices : L’étudiant étudiera la grammaire et le vocabulaire à l’aide du manuel et 
des explications du professeur. Il fera régulièrement les exercices qui accompagnent les leçons, au 
rythme suggéré par le professeur. Un apprentissage régulier est fondamental pour l’intégration des 
notions. 

 
(2) Après les rappels introductifs, les étudiants seront soumis régulièrement à un rapide contrôle de 
connaissances, à chaque séance. Ces contrôles seront notés, et constitueront 25% de la note finale. 
Leurs modalités seront précisées après les rappels introductifs. 

 
(3) Examen de fin de semestre : Au terme du semestre, les acquis seront validés par un contrôle portant 
sur les points de grammaire et le vocabulaire vus en cours. Les modalités de cet examen seront 
précisées par le professeur. La note d’examen comptera pour 65%. 

 
(4) Assiduité et participation : Une participation active et un travail régulier sont attendus de la part de 
l’étudiant. La participation se fera de façon dynamique, dans le respect de chacun des participants, 
afin de favoriser le travail de groupe. Une note de participation sera attribuée, qui comptera pour 10% 
de la note semestrielle. 

 

Bibliographie : 
 

Seule est requise la possession du manuel d’Isabelle Lieutaud susmentionné, Lire le grec biblique, 
2e éd., Bibliques Éditions, 2011. Il contient un index rassemblant tout le vocabulaire que vous devez 
connaître. 
D’autres ouvrages de référence seront présentés durant le semestre, pour vous aider à approfondir 
seuls des notions plus complexes, ou pour vous permettre d’aller plus loin. Au point où vous en êtes, 
ils ne sont pas nécessaires pour ce cours. 
Si toutefois vous souhaitez disposer d’un Nouveau Testament grec, l’édition Nestle-Aland constitue 
une bonne référence : Novum Testamentum Graece, 28e éd. (NA28), Deutsche Bibelgesellschaft, 20122. 
Version électronique : https://www.die-bibel.de/en/bible/NA28/MAT.1 
En langue française, le dictionnaire de référence est celui d’Anatole BAILLY, Dictionnaire Grec-Français : 
Le Grand Bailly, Hachette, 2015. Version électronique très pratique : https://bailly.app/. Il ne se limite 
pas au grec biblique, mais couvre presque deux millénaires d’histoire de la langue, d’Homère aux Pères 
de l’Église : ceci permet, mieux que des dictionnaires spécialisés du Nouveau Testament, de 
contextualiser le sens des mots.  
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